
544916-2026 Page 1/13

See the notice on TED website

544916-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de conception technique – „Wykonanie dokumentacji projektowo-
kosztorysowej dla zadania pn.: „Dojazd do działek budowlanych w rejonie ulicy Odrowców” wraz 
z pełnieniem nadzoru autorskiego (jako opcja)”
OJ S 150/2026 06/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gmina Miasto Świnoujście
Adresse électronique: bzp@um.swinoujscie.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Wykonanie dokumentacji projektowo-kosztorysowej dla zadania pn.: „Dojazd do działek 
budowlanych w rejonie ulicy Odrowców” wraz z pełnieniem nadzoru autorskiego (jako opcja)”
Description: Wykonanie dokumentacji projektowo-kosztorysowej dla zadania pn.: „Dojazd do 
działek budowlanych w rejonie ulicy Odrowców” wraz z pełnieniem nadzoru autorskiego (jako 
opcja). Realizacja zamówienia stanowiącego przedmiot Umowy ma na celu: - przygotowanie 
zadania do realizacji; - zapewnienie dokumentacji projektowo – kosztorysowej wraz z 
uzyskaniem niezbędnych decyzji realizacyjnych umożliwiającej wybór wykonawcy robót 
budowlanych w postępowaniu zgodnym z Prawem zamówień publicznych w tym dokonania 
we właściwym organie zgłoszenia wykonania robót budowlanych wraz z uzyskaniem 
zaświadczenia o braku sprzeciwu/pozwolenia na budowę. Realizacja zamówienia 
stanowiącego przedmiot Umowy obejmuje również wykonanie czynności nadzoru autorskiego 
w trakcie realizacji zadania (robót budowlanych) – Prawo opcji. 2. Szczegółowy zakres prac i 
wymagania dotyczące ich realizacji opisane są w załącznikach do SWZ: załącznik nr 6 „Wzór 
umowy”, załącznik nr 6.1 „Opis Przedmiotu Zamówienia”, załącznik nr 6.1a – Mapa z 
zakresem dróg do zaprojektowania, załącznik nr 6.1b – Koncepcja ulic dla obszaru 
zlokalizowanego w rejonie ulic Grunwaldzkiej i Nowokarsiborskiej w Świnoujściu.
Identifiant de la procédure: 8b4cb1fc-c407-4801-919c-3b73dde6ceff
Identifiant interne: BZP.271.1.36.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 2. W postępowaniu komunikacja między Zamawiającym 
a wykonawcami odbywa za pośrednictwem platformy do obsługi postępowań przetargowych, 
dostępnej pod adresem:  dalej www.platformazakupowa.pl/um_swinoujscie(zwanej
„Platformą”). 3. Rejestracja na Platformie, w tym złożenie oferty, wymaga założenia konta 
użytkownika. W celu założenia konta użytkownika konieczne jest posiadanie przez 
użytkownika aktywnego konta poczty elektronicznej (e-mail). 4. Wymagania techniczne i 
organizacyjne korzystania z Platformy określa regulamin Platformy (dostępny pod adresem: 

 oraz instrukcje dla wykonawców (dostępne https://platformazakupowa.pl/strona/1-regulamin)
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pod adresem:  Wykonawca przystępując do https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje).
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego, akceptuje warunki korzystania z 
Platformy, określone w Regulaminie oraz uznaje go za wiążący. 5.3. Minimalne wymagania 
techniczne umożliwiające korzystanie z Platformy to przeglądarka internetowa EDGE, Chrome 
i FireFox w najnowszej dostępnej wersji, z włączoną obsługą języka Javascript, akceptująca 
pliki typu „cookies” oraz łącze internetowe o przepustowości co najmniej 256 kbit/s. Platforma 
jest zoptymalizowana dla minimalnej rozdzielczości ekranu 1024x768 pikseli.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71320000 Services de conception technique

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Wojska Polskiego 1/5  
Ville: Świnoujście
Code postal: 72-600
Subdivision pays (NUTS): Szczeciński (PL428)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: 2. Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia, w wyznaczonym, nie krótszym niż 10 dni terminie, aktualnych 
na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych (oświadczeń lub dokumentów 
potwierdzających, że wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w 
postępowania), tj. takie dokumenty jak: a. informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2, 4 ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; b. oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2024 r. poz. 1616), z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej (wzór – załącznik nr 9 do SWZ); c. odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; d. oświadczenia 
wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu (wzór – załącznik nr 8 do 
SWZ): i. o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, 4, 5 
i 6 ustawy Pzp; ii. art. 7 ust. 1 ustawy z 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. poz. 835). iii. art. 5k ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 
1 ze zm.); e. wykaz usług wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich przedmiotu, dat wykonania, 
miejsca wykonania i nazw podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane lub są 
wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane lub 
są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z 
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przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie 
wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy, f. wykaz osób, skierowanych przez wykonawcę do 
realizacji zamówienia publicznego, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, 
uprawnień, doświadczenia (dot. projektanta posiadającego uprawnienia budowlane do 
projektowania w specjalności inżynieryjnej drogowej) do wykonania zamówienia publicznego, 
a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz informacją o podstawie do 
dysponowania tymi osobami.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę w oparciu o art. 108 ust. 1 ustawy Pzp, tj. wykonawcę: 1.1. będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 
r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 z późn. zm.), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; 1.2. jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.1; 1.3. wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu 
lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek 
na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 1.4. wobec którego 
prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 1.5. jeżeli zamawiający 
może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
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dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 1.6. jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 
ustawy Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania 
tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 2. Z 
postępowania, na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 roku o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. 2023 r., poz. 1497), wyklucza się: 2.1. 
wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzenia Rady (WE) nr 765/2006 z dnia 18 maja 2006 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z sytuacją na Białorusi i udziałem Białorusi w agresji Rosji wobec 
Ukrainy(dalej: „rozporządzenie 765/2006”) i rozporządzeniu Rady (UE) nr 269/2014 z dnia 17 
marca 2014 r. w sprawie środków ograniczających w odniesieniu do działań podważających 
integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażających (dalej: 
„rozporządzenie 269/2014) albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. – 
Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 1129, 1598, 2054 i 2269 oraz z 2022 r. 
poz. 25); 2.2. wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w 
rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz 
finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 655) jest osoba wymieniona w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub 
będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na 
listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursu 
prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień 
publicznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 1129, 1598, 2054 i 2269 oraz z 2022 r. poz. 25); 2.3. 
wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 
1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 
2106) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu wykluczenie z postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. – 
Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 1129, 1598, 2054 i 2269 oraz z 2022 r. 
poz. 25). 3. Dodatkowo Zamawiający przewiduje wykluczenie wykonawcy na podstawie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, tj. wykonawcę, w stosunku, do którego otwarto likwidację, 
ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury. 4. Wykonawca nie podlega wykluczeniu w okolicznościach 
określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 lub art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, jeżeli udowodni 
Zamawiającemu, że spełnił łącznie następujące przesłanki: 4.1. naprawił lub zobowiązał się do 
naprawienia szkody wyrządzonej przestępstwem, wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym 
postępowaniem, w tym poprzez zadośćuczynienie pieniężne; 4.2. wyczerpująco wyjaśnił fakty 
i okoliczności związane z przestępstwem, wykroczeniem lub swoim nieprawidłowym 
postępowaniem oraz spowodowanymi przez nie szkodami, aktywnie współpracując 
odpowiednio z właściwymi organami, w tym organami ścigania, lub zamawiającym; 4.3. podjął 
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konkretne środki techniczne, organizacyjne i kadrowe, odpowiednie dla zapobiegania dalszym 
przestępstwom, wykroczeniom lub nieprawidłowemu postępowaniu, w szczególności: a) 
zerwał wszelkie powiązania z osobami lub podmiotami odpowiedzialnymi za nieprawidłowe 
postępowanie wykonawcy, b) zreorganizował personel, c) wdrożył system sprawozdawczości i 
kontroli, d) utworzył struktury audytu wewnętrznego do monitorowania przestrzegania 
przepisów, wewnętrznych regulacji lub standardów, e) wprowadził wewnętrzne regulacje 
dotyczące odpowiedzialności i odszkodowań za nieprzestrzeganie przepisów, wewnętrznych 
regulacji lub standardów. 5. Wykluczenie wykonawcy następuje: 5.1. w przypadkach, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a-g i pkt 2 ustawy Pzp, na okres 5 lat od dnia 
uprawomocnienia się wyroku potwierdzającego zaistnienie jednej z podstaw wykluczenia, 
chyba że w tym wyroku został określony inny okres wykluczenia; 5.2. w przypadkach, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy Pzp, gdy osoba, o której mowa w tych 
przepisach, została skazana za przestępstwo wymienione w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h ustawy 
Pzp, na okres 3 lat od dnia uprawomocnienia się odpowiednio wyroku potwierdzającego 
zaistnienie jednej z podstaw wykluczenia, wydania ostatecznej decyzji lub zaistnienia 
zdarzenia będącego podstawą wykluczenia, chyba że w wyroku lub decyzji został określony 
inny okres wykluczenia; 5.3. w przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
na okres, na jaki został prawomocnie orzeczony zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 
5.4. w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5, art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
na okres 3 lat od zaistnienia zdarzenia będącego podstawą wykluczenia; 5.5. w przypadkach, 
o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, w postępowaniu o udzielenie zamówienia, 
w którym zaistniało zdarzenie będące podstawą wykluczenia; 5.6. w przypadkach, o których 
mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 roku o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego, na okres trwania okoliczności, z powodu których nastąpiło 
wykluczenie.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
art. 132 Pzp - Przetarg nieograniczony to tryb udzielenia zamówienia, w którym w odpowiedzi 
na ogłoszenie o zamówieniu oferty mogą składać wszyscy zainteresowani wykonawcy.
jw.
Règlementation applicable en cas de marché transfrontalier: brak

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: „Wykonanie dokumentacji projektowo-kosztorysowej dla zadania pn.: „Dojazd do działek 
budowlanych w rejonie ulicy Odrowców” wraz z pełnieniem nadzoru autorskiego (jako opcja)”
Description: Wykonanie dokumentacji projektowo-kosztorysowej dla zadania pn.: „Dojazd do 
działek budowlanych w rejonie ulicy Odrowców” wraz z pełnieniem nadzoru autorskiego (jako 
opcja). Realizacja zamówienia stanowiącego przedmiot Umowy ma na celu: - przygotowanie 
zadania do realizacji; - zapewnienie dokumentacji projektowo – kosztorysowej wraz z 
uzyskaniem niezbędnych decyzji realizacyjnych umożliwiającej wybór wykonawcy robót 
budowlanych w postępowaniu zgodnym z Prawem zamówień publicznych w tym dokonania 
we właściwym organie zgłoszenia wykonania robót budowlanych wraz z uzyskaniem 
zaświadczenia o braku sprzeciwu/pozwolenia na budowę. Realizacja zamówienia 
stanowiącego przedmiot Umowy obejmuje również wykonanie czynności nadzoru autorskiego 
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w trakcie realizacji zadania (robót budowlanych) – Prawo opcji. 2. Szczegółowy zakres prac i 
wymagania dotyczące ich realizacji opisane są w załącznikach do SWZ: załącznik nr 6 „Wzór 
umowy”, załącznik nr 6.1 „Opis Przedmiotu Zamówienia”, załącznik nr 6.1a – Mapa z 
zakresem dróg do zaprojektowania, załącznik nr 6.1b – Koncepcja ulic dla obszaru 
zlokalizowanego w rejonie ulic Grunwaldzkiej i Nowokarsiborskiej w Świnoujściu.
Identifiant interne: BZP.271.1.36.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71320000 Services de conception technique
Options: 
Description des options: 2. Zamawiający zastrzega na swoją rzecz prawo opcji polegające na 
zleceniu Wykonawcy pełnienia nadzoru autorskiego w trakcie realizacji robót budowlanych 
realizowanych na podstawie dokumentacji projektowo-kosztorysowej dla zadania pn.: „Dojazd 
do działek budowlanych w rejonie ulicy Odrowców”. 3. Zamawiający jest uprawniony do 
złożenia Wykonawcy oświadczenia o skorzystaniu z prawa opcji nie później niż w terminie do 
45 miesięcy licząc od podpisania Umowy. 4. Zastrzeżone prawo opcji jest jednostronnym 
uprawnieniem Zamawiającego, a nie zobowiązaniem Zamawiającego, dlatego też 
nieskorzystanie przez Zamawiającego z prawa opcji (w całości lub w części) nie stanowi 
podstawy dla Wykonawcy do dochodzenia jakichkolwiek roszczeń w stosunku do 
Zamawiającego z tego tytułu. 5. Skorzystanie z prawa opcji nie wymaga sporządzenia aneksu 
do Umowy. 6. W przypadku nieskorzystania przez Zamawiającego z prawa opcji (w całości lub 
w części) Wykonawca ma obowiązek wykonania wszystkich ciążących na nim obowiązków 
wynikających z realizacji zamówienia podstawowego. 7. Dokładny zakres przedmiotu Umowy 
określony został w opisie przedmiotu zamówienia, mapie określającej zakres drogi do 
zaprojektowania oraz koncepcji pn. „Koncepcja ulic dla obszaru zlokalizowanego w rejonie ulic 
Grunwaldzkiej i Nowokarsiborskiej w Świnoujściu” (załączniki nr 1, 1a i 1b).

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Wojska Polskiego 1/5  
Ville: Świnoujście
Code postal: 72-600
Subdivision pays (NUTS): Szczeciński (PL428)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 6 Mois

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 
pkt 7 ustawy Pzp tj. zamówień polegających na powtórzeniu podobnych usług stanowiących 
nie więcej niż 50% wartości zamówienia podstawowego w okresie nie dłuższym niż 3 lata od 
udzielenia zamówienia podstawowego. Zakres rzeczowy tych zamówień będzie dotyczył 
świadczeń, które rzeczowo są przedmiotem zamówienia podstawowego lub świadczeń 
pozostających z nimi w bezpośrednim związku. Warunki zawarcia umowy będą kształtowane 
w sposób odpowiedni w oparciu o warunki umowy o zamówienie podstawowe z 
uwzględnieniem różnic wynikających z wartości, czasu realizacji i innych istotnych 
okoliczności mających miejsce w chwili udzielania zamówienia.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
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Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Identifiant des fonds de l’UE: nd.
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Strony ustalają następujące terminy realizacji przedmiotu 
Umowy: a) termin rozpoczęcia - w dniu podpisania Umowy, b) termin zakończenia prac 
związanych z opracowaniem dokumentacji projektowo-kosztorysowej - …… miesięcy od daty 
zawarcia Umowy (zgodnie z ofertą Wykonawcy, nie dłużej niż 6 miesięcy od daty podpisania 
Umowy), c) termin wykonywania czynności nadzoru autorskiego dla przedmiotu zamówienia – 
od dnia przekazania oświadczenia o skorzystaniu z prawa opcji lub dnia wskazanego w tym 
oświadczeniu, ale nie wcześniej niż od dnia zawarcia umowy o roboty budowlane z 
wykonawcą robót budowlanych dla zadania pn.: „Dojazd do działek budowlanych w rejonie 
ulicy Odrowców” do dnia zakończenia realizacji robót budowlanych dla ww. zadania 
rozumianego jako odbiór końcowy robót budowlanych, ale nie dłużej niż 48 miesięcy od dnia 
podpisania Umowy. 1. Przed podpisaniem umowy Wykonawca dostarczy Zamawiającemu 
umowę regulującą współpracę partnerów przy realizacji przedmiotowego zamówienia, w 
przypadku, gdy za ofertę najkorzystniejszą uznano ofertę złożoną przez partnerów 
ubiegających się wspólnie o udzielenie niniejszego zamówienia (art. 58 ustawy Pzp). 2.Wraz z 
ofertą wykonawca zobowiązany jest złożyć aktualne na dzień składania ofert oświadczenie o 
niepodleganiu wykluczeniu oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, ww. zakresie 
wskazanym w SWZ. W przypadku, gdy o zamówienie wspólnie ubiega się dwa lub więcej 
podmiotów oświadczenia te powinny być złożone przez każdego z nich. Powyższe 
oświadczenie wykonawca składa w formie jednolitego dokumentu zamówienia (JEDZ). 6. 
Oferta powinna zawierać: 6.1. wypełniony formularz ofertowy - załącznik nr 1 do SWZ; 6.2. 
oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania oraz spełnianiu warunków udziału 
w postępowaniu (JEDZ) – załącznik nr 2 do SWZ; w przypadku wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie ww. oświadczenie składa każdy z nich; 6.3. Oświadczenie 
Wykonawcy/wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia dotyczące 
przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego składane na podstawie art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp (załącznik nr 2.1 do SWZ); 6.4. Oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby 
dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust.1 ustawy 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego składane na podstawie art. 125 ust. 5 
ustawy Pzp (załącznik nr 2.2 do SWZ) – jeżeli dotyczy. 6.5. dokumenty potwierdzające 
umocowanie do reprezentacji wykonawcy, w tym pełnomocnictwo ustanowione do 
reprezentowania wykonawcy, także wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia publicznego – jeżeli dotyczy.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: Autre
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques
Objectif social promu: Accessibilité pour tous
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Minimalny poziom zdolności: Zamawiający uzna, że 
wykonawca posiada wymagane zdolności techniczne lub zawodowe zapewniające należyte 
wykonanie zamówienia, jeżeli wykonawca wykaże, że: a) wykonał należycie w okresie 
ostatnich pięciu lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, minimum dwie usługi, odpowiadające usłudze objętej 
przedmiotem zamówienia tj. polegającej na opracowaniu dokumentacji projektowo-
kosztorysowej dla budowy lub przebudowy drogi o długości nie mniejszej niż 300 m każda; 
Realizacja każdej z usług powinna być potwierdzona załączonymi dokumentami, 
potwierdzającymi, że prace projektowe zostały wykonane należycie oraz prawidłowo 
ukończone.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Minimalny poziom zdolności: Zamawiający uzna, że 
wykonawca posiada wymagane zdolności techniczne lub zawodowe zapewniające należyte 
wykonanie zamówienia, jeżeli wykonawca wykaże, że: dysponuje osobami zdolnymi do 
realizacji zamówienia, tj. - projektantem posiadającym: ● uprawnienia budowlane do 
projektowania w specjalności inżynieryjnej drogowej bez ograniczeń lub odpowiadające im 
uprawnienia wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów lub uprawnienia 
uznane na podstawie ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji 
zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej (Dz. U. z 2020 r. poz. 
220), ● doświadczenie zawodowe w projektowaniu dróg potwierdzonych co najmniej 2 
projektami polegającej na opracowaniu dokumentacji projektowo-kosztorysowej dla budowy 
lub przebudowy drogi o długości nie mniejszej niż 300 m każda. Projekty wskazane jako 
doświadczenie zawodowe projektanta w specjalności drogowej mogą być tożsame z 2 
usługami wskazanymi przy wykazywaniu się Wykonawcy minimalnym poziomem zdolności 
technicznej lub zawodowej, - projektantem posiadającym: ● uprawnienia budowlane do 
projektowania w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, 
wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i kanalizacyjnych bez ograniczeń lub 
odpowiadające im uprawnienia wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów 
lub uprawnienia uznane na podstawie ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach 
uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii Europejskiej 
(Dz. U. z 2020 r. poz.220). - projektantem posiadającym: ● uprawnienia budowlane do 
projektowania w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci instalacji i urządzeń elektrycznych 
oraz elektroenergetycznych bez ograniczeń lub odpowiadające im uprawnienia wydane na 
podstawie wcześniej obowiązujących przepisów lub uprawnienia uznane na podstawie ustawy 
z dnia 22 grudnia 2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w 
państwach członkowskich Unii Europejskiej (Dz. U. z 2020 r. poz. 220)

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena oferty (C) – 60%
Description: 1. Punkty będą przyznawane wg następujących zasad: Ad. 1.1 Cena oferty (C) 
najniższa cena ofertowa C = ------------------------------------------x 100 pkt x 60 % cena oferty 
ocenianej
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60



544916-2026 Page 9/13

Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji zamówienia: (T) - 20%
Description: 2.1 Termin realizacji zamówienia: (T) - 20% Termin realizacji wskazany w ofercie 
nie powinien być dłuższy niż 6 miesięcy. Oferta, w której wykonawca zaoferuje wykonanie 
zamówienia w terminie: - do 6 miesięcy od daty podpisania umowy – otrzyma 0 punktów w 
kryterium „termin realizacji”, - do 5 miesięcy od daty podpisania umowy – otrzyma 10 punktów 
w kryterium „termin realizacji”, - do 4 miesięcy od daty podpisania umowy – otrzyma 20 
punktów w kryterium „termin realizacji”. W przypadku gdy oferta zawierać będzie termin 
wykonania powyżej 6 miesięcy zostanie odrzucona.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin realizacji zamówienia: (T) - 20%
Description: 1.3 Doświadczenie zawodowe projektanta w specjalności inżynieryjnej drogowej 
(D) Punkty w tym kryterium będą przyznawane za doświadczenie zawodowe projektanta w 
specjalności drogowej za opracowanie dokumentacji projektowo-kosztorysowej dla budowy 
lub przebudowy drogi o długości nie mniejszej niż 300 m każda. Za każde zadanie spełniające 
powyższe warunki, oferta otrzyma 10 punktów (maksymalnie 20 punktów w kryterium). 
UWAGA! punkty będą przyznawane za każde dodatkowe zadanie ponad zadanie 
potwierdzające spełnienie warunku udziału dotyczącego projektanta w specjalności drogowej. 
Ilość realizacji- 1 projekt ponad warunek udziału- 10 punktów, 2 i więcej projektów ponad 
warunek udziału- 20 punktów Łączna liczba punktów dla oferty (L) w kryteriach stanowić 
będzie sumę liczby punktów uzyskanych w kryterium cena (C), termin (T) i doświadczenie (D) 
L= C + T + D
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: www.platformazakupowa.pl/um_swinoujscie
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma Zakupowa Open Nexus
URL: www.platformazakupowa.pl/um_swinoujscie

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: www.platformazakupowa.pl/um_swinoujscie
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours

http://www.platformazakupowa.pl/um_swinoujscie
http://www.platformazakupowa.pl/um_swinoujscie
http://www.platformazakupowa.pl/um_swinoujscie
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Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/09/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Zamawiający wymaga od Wykonawcy, którego 
oferta zostanie uznana za najkorzystniejszą, wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy. 2. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy wynosi 5% ceny brutto podanej w 
ofercie. 3. Przesłanki dopuszczalności zmiany umowy określa wzór umowy stanowiący 
załącznik nr 6 do SWZ. Opisane we wzorze umowy przesłanki dopuszczalności jej zmiany 
stanowią katalog zmian, na które Zamawiający może wyrazić zgodę. Nie stanowią 
jednocześnie zobowiązania do wyrażenia takiej zgody.
Un accord de confidentialité est requis: non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Umowa regulująca współpracę, o której mowa w art. 59 Pzp
Arrangement financier: Podstawą do wystawienia faktury częściowej za dokumentację 
projektowo-kosztorysową jest protokół częściowego odbioru prac potwierdzający ich 
wykonanie bez wad, podpisany przez upoważnionych przedstawicieli Zamawiającego i 
Wykonawcy. Podstawą do wystawienia faktury końcowej za dokumentację projektowo-
kosztorysową jest protokół odbioru końcowego dokumentacji projektowo-kosztorysowej, 
potwierdzający wykonanie przedmiotu Umowy bez wad, podpisany przez upoważnionych 
przedstawicieli Zamawiającego i Wykonawcy. Zamawiający będzie wypłacał Wykonawcy 
wynagrodzenie za wykonany w ramach Umowy nadzór autorski w transzach proporcjonalne 
do zaawansowania robót budowlanych przy realizacji zadania pn.: „Dojazd do działek 
budowlanych w rejonie ulicy Odrowców”. Ciąg dalszy opisu w § 3 zał. nr 6 do SWZ

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się: 1) w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2) w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne, w 
terminie: a) 5 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
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wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż 
progi unijne. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne. 4. Jeżeli zamawiający nie 
opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał 
wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do 
złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie 
wnosi się nie później niż w terminie: 1) 15 dni od dnia zamieszczenia w Biuletynie Zamówień 
Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki - ogłoszenia o 
wyniku postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; 2) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo b) opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki; 3) miesiąca od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo b) 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenie o wyniku postępowania, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Gmina Miasto Świnoujście
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Gmina Miasto 
Świnoujście
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gmina Miasto Świnoujście
Organisation qui traite les offres: Gmina Miasto Świnoujście

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gmina Miasto Świnoujście
Numéro d’enregistrement: 8551571375
Département: Biuro Zamówień Publicznych
Adresse postale: ul. Wojska Polskiego 1/5
Ville: Świnoujście
Code postal: 72-600
Subdivision pays (NUTS): Szczeciński (PL428)
Pays: Pologne
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Adresse électronique: bzp@um.swinoujscie.pl
Téléphone: 913212425
Adresse internet: https://platformazakupowa.pl/um_swinoujscie
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/um_swinoujscie
Profil de l’acheteur: www.platformazakupowa.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Centrale d’achat qui passe des marchés publics ou conclut des accords-cadres de travaux, de 
fournitures ou de services destinés à d’autres acheteurs
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Platforma Zakupowa OpenNexus
Numéro d’enregistrement: 7792363577
Adresse postale: Bolesława Krzywoustego 3
Ville: Poznań
Code postal: 61-144
Subdivision pays (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Pays: Pologne
Adresse électronique: cwk@platformazakupowa.pl
Téléphone: 22 101 02 02
Adresse internet: https://platformazakupowa.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17 a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg

mailto:bzp@um.swinoujscie.pl
https://platformazakupowa.pl/um_swinoujscie
https://platformazakupowa.pl/um_swinoujscie
http://www.platformazakupowa.pl
mailto:cwk@platformazakupowa.pl
https://platformazakupowa.pl/
https://platformazakupowa.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl


544916-2026 Page 13/13

Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 38a6e3a8-6516-4617-8e0f-f71cf8c9529f  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 05/08/2026 10:46:04 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 544916-2026
Numéro de publication au JO S: 150/2026
Date de publication: 06/08/2026
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